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A QR-kódot más 
nyelveken is 
megnézheti 
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IMAX 
: 

 
        Kérjük, figyelmesen olvassa el a termék használati utasítását 

a termék használata előtt. 

Köszönjük, hogy megvásárolta és használja az XGIMI Technology Co., Ltd. termékeit. (a 

továbbiakban "XGIMI Technology" vagy "XGIMI"). Az Ön biztonsága és érdekei érdekében 

figyelmesen olvassa el a termék használati utasítását Mielőtt használná a terméket. 

Az XGIMI Technology nem vállal felelősséget semmilyen személyi sérülésért, anyagi kárért vagy 

egyéb veszteségért, amely a terméknek a termékutasításoknak vagy 

óvintézkedéseknek megfelelő üzemeltetésének elmulasztása miatt következett be. 

 

A termékre vonatkozó utasításokról 
(a továbbiakban: "az utasítások") 

Az utasítások szerzői joga az XGIMI Technology tulajdona; 

Az utasításban említett védjegyek és nevek a megfelelő jogtulajdonosok tulajdonát képezik; 

Amennyiben az utasítás tartalma és a tényleges termék között eltérés van, a tényleges 

termék az irányadó. 

 

 
 
 

 
 
 

 

 
A Google, az Android TV és a beépített Chromecast a Google LLC védjegyei. 

A Google Assistant bizonyos nyelveken és országokban nem érhető el. A szolgáltatások elérhetősége 

országonként és nyelvenként változik. 

MIT TARTALMAZ 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
XGIMI AURA 2 

 

 
 

 

 
ENHANCED 

 

 

 

 

Dolby 
VISION-AT MOS 

 
A HDMI High-Definition Multimedia interface és a HDMI logó a HDMI Licensing 
Administrator, Inc. védjegye vagy bejegyzett védjegye. 

 
Az IMAX Corporation licencével gyártják. Az IMAX® az IMAX Corporation bejegyzett 
védjegye az Egyesült Államokban és/vagy más országokban. A DTS szabadalmakért 
lásd: http'//patents.dts.com. A DTS Licensing Limited licencével készült. A DTS, a 

SymDol, a DTS és a Symdol együttesen a DTS, Inc. bejegyzett védjegyei vagy 
védjegyei az Egyesült Államokban és/vagy más országokban. O DTS, Inc. Minden jog 
fenntartva. 

 

A DTS szabadalmakért lásd: http'//patents.dts.am. A DTS Licensing Limited licencével 
készül. A DTS, DTS-HD, DTS Studio Sound és a DTS-HD logó a DTS, Inc. bejegyzett 
védjegyei vagy védjegyei az Egyesült Államokban és más országokban. @ 2020 DTS, 
Inc. MINDEN JOG FENNTARTVA.  

 
A DolDy, DolDy Vision, DolDy Auoia DolDy Atmos és a tlne douDle-D symDol a Dolby 
Laboratories Licensing Corporation bejegyzett védjegyei. A Dolby Laboratories 

licencével gyártják. Bizalmas, kiadatlan művek, 

Szerzői jog O 2012-2024 Dolby Laboratories. Minden jog fenntartva. 

Hálózati kábel 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 

 
Használati utasítás 

Távirányító 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
Garanciakártya 

 

 
"Modell: WM03B 

* Az XGIMI Technology fenntartja a jogot a Termékutasítások értelmezésére és módosítására.  

Megjegyzés' 

Kérjük, őrizze meg az eredeti csomagot, ha a jövőben szállításra van szükség. A termék védelme 

érdekében kérjük, csomagolja be úgy, ahogyan azt megkapta. 
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ÁTTEKINTÉS 

Elülső és felső nézet 

 

 
Hátsó nézet 

 

 

Automatikus lencsefedél 
 
 
 

 
 

 

• AC IN 

 
 
 
 
 
 

 

Lézer fényforrás 

egység 
 
 

 

 

A LED-jelző állapotának leírása 

Bekapcsológo
mb és Led 
kijelző 

 
 

 
OPTIKUS ---- 

USB 2.0 -------' 

USB 2.0 ---------- 

USB 2.0 - 

 

LAN 

--- AUDIO 

--- HDMI 1/eARC 

--- HDMI 2 

• HDMI 3 
 

 
Steady on 

 

 
Lassú pulzálás, 
mintha lélegzik 

 

 

Gyors villogás 

1. A készülék bekapcsolása a tápkábel 
csatlakoztatása után történik. 

2. A készülék be-/kikapcsolása folyamatban van. 
3. A készülék újraindul. 

1. A készülék öko üzemmódba lép. 
2. A készülék be van kapcsolva, és a "Display Off" 

(Kijelző kikapcsolva) gombot megnyomja. 

 
Az automatikus objektívfedél nem 
nyitható/zárható megfelelően. 

 
 
 
 
 

 
 



 

 
Távirányító 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Vissza-------- 

 

 

Hangerő - -------- 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Bekapcsolás/Kikapcsolás 

 
• Rövidzárlat beállítása 

 
• Google Asszisztens 

 
 

 
D-Pad 

• Válassza ki a  címet. 
 
 

 
-------- Home 

 

 

-------- Volume + 

 
• Menü 

 

 
Fókusz 

KEZDETBEN 

1 Elhelyezés 
 
 
 
 

 
Helyezze a projektort 

egy stabil, sík felületre, 

és győződjön meg 

arról, hogy a lencse 

a vetítési síkkal egy 

vonalban van 

(dspaywall/sunace) 

A projektor 

hátuljának 

párhuzamosnak 

kell lennie a vetítési 

síkkal. 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
Az optimális vetítés érdekében győződjön 

meg arról, hogy a vetítési sík fehér és 

sík, vagy használhat vetítővásznat. A 

vetítéshez használt falnak 

nagyobbnak kell lennie, mint a kívánt 

kép mérete. 

 
XGIMI 

 
 
 
 
 
 

 
 

 



KEZDETBEN 
 
 
 
 
 
 

 
X 

 

Képernyő 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
D H 

 
 
 
 
 
 

 

 
Az egyes vetítési 

távolságokhoz 

tartozó 

képernyőméretek a 

telepítési 

környezettől 

függően 

eltérhetnek. 

Egység: cm ( hüvelyk) 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

X 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

     

 
 

199.3cm 
(78.4") 

112.1cm 
(44.J") 

13.6cm 
(5.35") 

34.14cm 
J3.4") 

 
 

22a.4cm 
(87.2") 

124.5cm 
(49.0") 

17.82cm 
(7.02") 

36.84cm 
(14.54") 

 
 243.5cm 

(95.9 ') 
137.0cm 
(53.9") 

22.02cm 
(8.66") 

39.44cm 
(15.'9") 

 
 265.7cm 

(104.6') 
149.4cm 
(58.8') 

26.23cm 
(10.33") 

42.04cm 
(16.55") 

 
 287.8cm 

(11.3") 
161.9cm 
(63.7') 

30.43cm 
(J2.00") 

44.64cm 
(17.57') 

 
 332.1cm 

(130.7") 
186.8cm 
(73.5") 

38.85cm 
(15.32") 

49.84cm 
(19.62") 

 



2 A távirányító használata 
 

 
Az első használat során nyomja 
meg a távirányító hátoldalán 

található elemtartó kioldó 
gombot az elemtartó 
eltávolításához. Ezután 

helyezzen be két AAA elemet. 

 
 
 
 
 
 
 

 

, 
i 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Amikor behelyezi az elemeket, 
győződjön meg arról, hogy az 

elemeken lévő + és - jelek 
megegyeznek az elemtartóban lévő + 
és - jelekkel, majd nyomja vissza az 

elemtartót a távirányítóra. 

Ha később ki kell cserélni az 

elemeket, ismételje meg a fenti 

utasításokat. 

3 A készülék bekapcsolása 

 
- Csatlakoztassa a tápkábelt az XGIMI AURA 2 készülékhez.

 
- Csatlakoztassa a tápkábelt egy konnektorba. 

 
- Nyomja meg a bekapcsológombot. A készülék elindul, és az automatikus 
objektívfedél lassan kinyílik. 

 
 

4 A távirányító párosítása 

 
Győződjön meg róla, hogy a távirányító 10 
cm-en belül van a készüléktől, és nyomja 

meg egyszerre a back és home gombot, 
amíg a jelzőfény villogni nem kezd. Ez azt 

jelenti, hogy a távirányító párosítási 
üzemmódba lépett. Amikor egy "Ding" 
hangot hall, a kapcsolat sikeres. 

Ha a párosítás nem sikerül, a távirányító 

30 másodperc után kilép a párosítási 

módból. 

A kilépés után ismételje meg a fenti lépéseket. 



Auto Keystone korrekció 
 
A funkció engedélyezése után a készülék automatikusan beállítja a 

képet úgy, hogy az 
szögletes és tiszta legyen. 
 

Bekapcsolási módszer 1: 
 
A rendszerbeállításokban válassza a 

[Vetítési beállítások] - [Automatikus 
Keystone korrekció]. 
A 2. módszer engedélyezése: 

 
A rendszerbeállításokban válassza a 
[Vetítési beállítások] - [További 

Képkorrekciós beállítások] - 
[Keystone korrekciós beállítások] = 
[Displacement Auto Keystone 

Correction]. Amikor a rendszer 
a készülék mozgását észleli a 
 

engedélyezése után, az „Automatikus I 7 
Keystone korrekció” funkciót. 
 

Képernyőigazítás asszisztens 
 
A készülék automatikusan azonosítja a vetített képen belül a képernyőt, 

és 
beállítja a vetített kép négy oldalát, hogy igazodjon a képernyő 
széleihez. 

 
Engedélyezési módszer: 
 

A rendszerbeállításokban válassza ki a [Projection Settings] - [Screen 
Alignment Assist] menüpontot, 
mozgassa a készüléket a lapon lévő felszólításnak megfelelően, és 

állítsa be a négy oldali 
vetített kép négy oldala meghaladja a képernyő széleit. Nyomja meg az 
OK gombot az igazításhoz. 

képet a képernyőhöz. 

5 A fókusz beállítása 7 A vetítési kép beállítása 
  

Nyomja meg a fókuszgombot a fókuszálás elindításához 

az automatikus fókuszáláshoz. 
 
A fókuszgombot a következő ideig tarthatja lenyomva 

manuális fókuszáláshoz. Kézi beállítás 
a fókuszt a D-pad megnyomásával 
 

vagy a + & - gombok megnyomásával. Miután befejezte 
a beállítás elvégzése után nyomja meg a 
bármelyik gombot a fókuszálás elhagyásához. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
6 Android TV beállítása 

 
A távirányító párosítása után kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat az 

Android TV beállításának befejezéséhez. 

1 Ouick beállítás (Android) 

Az Android-felhasználók a képernyőn megjelenő utasításokat követve 

gyorsan beállíthatják az Android TV-t okostelefonjukkal. 

2 Az XGIMI AURA 2 beállítása (iOS) 

Az iOS-felhasználók az alábbi utasításokat követve fejezhetik be a beállítást. 

1. Hagyja ki a gyors beállítási folyamatot. 

2. Csatlakoztassa az XGIMI AURA 2-t a hálózathoz. 

3. Jelentkezzen be a Google-fiókjával. 

 
Az XGIMI AURA 2 a beállítási folyamat befejezése után bekapcsol Dy Android TV. 

 
 
 
 
 

 
  



Miután a kivetítő vezeték nélküli hálózathoz csatlakozik, elérheti az Android TV 
online szolgáltatásokhoz, és élvezheti a filmeket, zenéket és képeket. Az előre telepített 
alkalmazások mellett más alkalmazásokat is telepíthet a Google Play áruházból, és kérheti 
a Google 

Assistant segítségét különböző hangutasításokkal. 
 
Nyomja meg a Google Assistant gombot a távirányítón a filmek és műsorok kereséséhez, 
ajánlásokat és válaszokat kapjon, vezérelje az intelligens otthoni eszközöket, és még sok 
minden mást! 
 
Kivetíthet fotókat, videókat, 

és zenét okostelefonjáról vagy 
PC-ről közvetlenül a kivetítőre. 
 
1 Videoklip lejátszása okostelefonnal 
vagy PC-s alkalmazással, amely támogatja a Chromecastot  
beépített™ funkciót, majd válassza ki a Chromecastot a 

képernyőn. 
 
2 Válassza ki a célkészüléket, az „XGIMIAURA 2”,” 
az okostelefon kivetítésének megkezdéséhez 
tartalmának megjelenítéséhez. 
 
 

Megjegyzés: Győződjön meg róla, hogy a kivetítő és az okostelefonja 
vagy a számítógép ugyanahhoz a hálózathoz van csatlakoztatva. 

Az XGIMI AURA 2 használata 

1 Android TV funkciók 
 

 
Fal laposságának adaptálása 

Ha a vetítőfal nem sík, a készülék 

képes intelligens alkalmazkodást 

végezni az optimális képminőségű 

vetítéshez. 

Engedélyezési módszer: 

A rendszerbeállításokban válassza ki a 

[Projection Settings] e [More Image 

Correction Settings] + [Wall Flatness 

Adaption] menüpontot, és kövesse a 

következő lépéseket az adaptáció 

befejezéséhez: 

1. Szkennelje be mobiltelefonjával az 

oldalon található VAGY kódot a 

fényképfeltöltő oldal 

megnyitásához. 

2. Készítsen fényképet a vetített képről, és 

töltse fel. 

3. Válassza ki a megjelenítési lehetőséget az adaptálás után. 

Fal színének adaptációja 

A fal színadaptációs funkciója javíthatja a Dy készülék által színes falra vetített kép 

színét, így a kép úgy tűnik, mintha fehér falra vetítették volna. 

Engedélyezési módszer: 

A rendszerbeállításokban válassza a [Projektorbeállítások] [További képkorrekciós 

beállítások] + [WallColor Adaption] lehetőséget. 

*Ha a készülék fényerejét vagy a képmódot átállítja, vagy a fényerő adaptációs 

funkciót használja, amikor a fali színadaptációs funkció engedélyezve van, a fali 

adaptációs funkció letiltásra kerül. 

*A fali színadaptációs funkció eredményei a működési környezettől és a fal 

színétől függően változhatnak. 

"A Wall Color Adaption (Fali színadaptáció) funkciót engedélyezni kell a 

rendszerbeállításokban ahhoz, hogy érvénybe lépjen. Ha aktiválva van, akkor a 

SOOOK és 15000K közötti színhőmérsékletű falak színei alapján kalibrálhatja a 

képet. A kalibrációs hatás azonban a falszíntől függően változhat. Az optimális 

eredmény érdekében javasoljuk, hogy gyengén megvilágított környezetben 

használja. 

2 Bluetooth 

 
 

 
 
 

 

Csatlakozás Bluetooth hangszóróhoz 
 
1 Nyissa meg a [Rendszerbeállítások] menüpontot, majd válassza a [Távirányítók és 
tartozékok] - [Új hozzáadása] lehetőséget. 
 
Eszköz). 
 
2 Keressen meg és párosítson egy Bluetooth hangszórót. 
Visszakapcsolás a projektor hangszórójára, miközben a Bluetooth hangszóró 
 
csatlakoztatva, nyomja meg a Beállítások gombot, majd válassza a 
 
Zene lejátszása Bluetooth-on keresztül 
 
Az okostelefon Bluetooth-beállításainak használata  
az „XGIMI AURA 2” kereséséhez a párosításhoz. 
a készülékkel és lejátszani a zeneszámokat. 



3 XGIMI alkalmazások 
XMusic Player 
 
Az XMusic Player az XGIMI AURA 2 beépített zenelejátszója, amely képes helyi zenét lejátszani. 
vagy Bluetooth-on keresztül. Az XMusic Player alkalmazásban különböző lejátszási módokat választhat 
ki. 
háttérképeket a magával ragadó zenehallgatási élmény elérése érdekében. 
 
Ha a zenelejátszás közben ki szeretné kapcsolni a vetítési keretet, akkor nyomja meg a 
a kikapcsoló gombot, és válassza a „Kijelző kikapcsolása” lehetőséget. 
 
Bluetooth-zene  
 
Amikor az okostelefon Bluetooth  
csatlakozik az XGIMIAURA 2 készülékhez, az XMusic   
Player alkalmazás automatikusan megnyílik. Ön  
a kezdőlapon is kiválaszthatja az Alkalmazások menüpontot, hogy  
az alkalmazáslistára lépjen, és megnyissa az alkalmazást.  
 
Helyi zene 
 
Hozzáférhet egy belső vagy külső 
tárolóeszközhöz a beépített alkalmazással 
Fájlkezelő. Nyisson meg egy zenefájlt, és 
az XMusic Player alkalmazáson keresztül fog lejátszódni. 
alapértelmezés szerint. 
 
Megjegyzés: Egyes háttérképek olyan villogó fényeket és spektrumokat tartalmazhatnak, amelyek 
epilepsziát válthatnak ki 
epilepsziás rohamokat okozhatnak. Ha szédülést, görcsöket vagy látásváltozást tapasztal, cserélje le a 
háttérképet 
„Classic CD"-re, és forduljon orvoshoz. 
 
Fájlkezelő 
 
A Fájlkezelő alkalmazással megtekintheti a készülék tárolóján vagy külső tárolón lévő fájlokat. 
 
1 A kezdőlapon kattintson az Alkalmazások gombra az alkalmazások listájának megnyitásához. Válassza 
ki a Fájlkezelő alkalmazást, 
majd válassza ki az eszköztárolót vagy a külső tárolóeszközt. 
 
2 A fájlok kezeléséhez nyomja meg és tartsa lenyomva a „Beállítások” gombot. Nyomja meg a „Menü” 
gombot a további műveletekhez. 
 
Megjegyzés: Az Android TV biztonsági követelményei szerint csak a külső tárolóról olvashat fájlokat 
eszközökről, de nem tudja másolni és beilleszteni ezeket a fájlokat. 

 
4 Rendszerfrissítés 

 
Ellenőrizze a legújabb verziót, és frissítse a rendszert a [Beállítások] + 

[Eszközbeállítások] + [Rólunk] + [Rendszerfrissítés] menüpont 

kiválasztásával. 

5 Beállítások 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
6 Eco mód 

 

 
A készülék automatikusan csökkenti a fényerőt, ha nem észlel személyt. Egy idő 
után a képernyő automatikusan kikapcsol. A képernyő automatikusan 

visszakapcsol, ha valakit észlel. 
A képernyő kikapcsolása előtti várakozási idő alapértelmezés szerint 15 perc, de ez a 

személyes preferenciáknak megfelelően beállítható. 
 
 
 

 

  

Bármelyik kezelőfelületen megnyomhatja a távirányító beállítások gombját, hogy gyorsan elvégezze a 
készülék beállításait. További beállítások konfigurálásához lépjen a [Minden beállítás] oldalra. 
 
A fő beállítások közé tartoznak: 
 
Fényerő 
 
A fényerő beállításoknál a ←→ gomb megnyomásával válthat a szintek között. 
110 10 a fényerősségi mód szintjei között. Ha nagyobb fényerőre van szüksége, akkor engedélyezheti a 
szintet 
10+ a Boost üzemmódba való belépéshez. 
 
Kép üzemmód 
 
Amikor HDMI-n keresztül tartalmat vagy filmeket néz, különböző képmódokat választhat 
módokat választhat a különböző tartalmakhoz (például filmek, sport, TV, játékok), hogy élvezhesse a 
optimális nézési élményt. 

 
Standard: A legtöbb mindennapi használathoz 
TV: TV-sorozatok nézéséhez 
Filmek: Filmnézéshez 
Sport: Sportesemények megtekintéséhez 
Briliáns: Élénkebb színekhez 
Egyedi: Egyéni képparaméterek, mint például kontraszt, telítettség, tisztaság, zajszint 
csökkentés és a mozgáskompenzáció szintjei 
Nagy teljesítmény: Nagyobb fényerőhöz 
Játék: Alacsony késleltetésű videojátékok lejátszásához 
 
Hanghatás 

 
Az XGIMI AURA 2 professzionális hangminőséget kínál a DTS Studio Sound és a 
Harman Kardonnal. Válasszon különböző hanghatásokat különböző forgatókönyvekhez, például 
filmekhez, 
zene és sport, hogy optimális hangélményt élvezhessen. 



 

Fontos óvintézkedések 

A készülék helyes használata: 
Ne nézzen a lencsével a szemébe, mert az erős kivetítő fénye szemsérülést okozhat. Ne zárja el a 

készülék levegő be- és kimeneti nyílását, hogy elkerülje a készülék normál hőelvezetési hibájából 

eredő belső elektronikus eszközök károsodását. 

A lencsét ne törölje le közvetlenül tisztítóeszközökkel, beleértve a papírt és a ruhát, hogy elkerülje a 

lencse sérülését. A lencse felületén lévő port tiszta levegővel fújva tisztítsa meg. 

Ne mossa a készüléket vegyszerekkel, tisztítószerekkel vagy bármilyen folyadékkal annak 

érdekében, hogy az áramköri lapot ne korrodálja az esővíz, a nedvesség és az ásványi anyagokat 

tartalmazó folyadékok. Tartsa a készüléket és annak alkatrészeit és tartozékait gyermekek számára 

elérhetetlen helyen. 

• Ügyeljen arra, hogy a készüléket száraz és szellőztetett környezetben használja. 

• Ne tárolja a készüléket túlmelegedett vagy túlhűtött helyen, mert a szélsőséges hőmérséklet 

megrövidíti az elektronikus eszközök élettartamát. A készüléket 0°C-40°C közötti környezetben 

helyezze el és használja. 

Ne tegye a készüléket szárítás céljából semmilyen fűtőberendezésbe (például szárítóba és mikrohullámú 

sütőbe). 

A k é s z ü l é k  sérülésének elkerülése érdekében ne nyomja ki határozottan a készüléket, és ne 

helyezzen rá vagy a hátuljára akadályokat. 

• A belső áramkör károsodásának elkerülése érdekében ne dobja, ne üsse meg, és ne rezegtesse erősen a 
készüléket. 

tábla. 

Ne próbálja meg saját maga szétszerelni és összeszerelni a készüléket. Ha bármilyen probléma merül fel, 
kérjük 

vegye fel a kapcsolatot az XGIMI értékesítés utáni szolgáltatásával. 

Ne javítson semmilyen terméket saját maga. Ha a készülék vagy bármely alkatrész nem működik 

megfelelően, időben forduljon az XGIMI értékesítés utáni szolgáltatásához, vagy küldje vissza a gyárba 

javításra. 

Ha por gyűlik össze az alváz szövetén, használjon egy kis kefét vagy egy miniatűr porszívót. 

tisztítószerrel távolítsa el. 

Az automatikus objektívfedél mozgatása során ügyeljen arra, hogy ne legyenek akadályok, hogy az 

automatikus objektívfedél megfelelően nyitható/zárható legyen. 

• Az automatikus lencsevédő mozgatása közben ne tegye a kezét a lencsevédő köré, különben 

becsípődhet. 

• Ha az automatikus objektívfedél nem nyitható/zárható megfelelően, ellenőrizze, hogy nincs-e akadály 

az objektívfedél és a csúszósín körül. Távolítsa el az akadályokat, és próbálja meg újra. 

• Ne nyomja vagy húzza meg erőszakkal az automatikus lencsefedelet, mert megsérülhet. 

FCC figyelmeztetés 

A készülék megfelel az FCC-szabály 15. részében foglalt 

rendelkezéseknek. A működés megfelel a következő 2 

feltételnek: 

(1) A készülék nem okoz káros interferenciát, és 

(2) A készüléknek el kell fogadnia a fogadott zavarokat, beleértve a véletlenszerű 

működést eredményező zavarokat is. A felhasználói kézikönyvnek vagy a használati 

utasításnak emlékeztetnie kell arra, hogy a sugárzók szándékos vagy nem 

szándékos módosítása és cseréje a megfelelőségért felelős fél kifejezett jóváhagyása 

nélkül megakadályozhatja a felhasználó számára a készülék üzemeltetését. Ha a 

kézikönyvet a papírtól eltérő formában, például számítógépes lemezen, az interneten 

keresztül bocsátják rendelkezésre, akkor a szakaszban előírt információk alternatív 

formában is szerepelhetnek a kézikönyvben, azzal a feltétellel, hogy a felhasználók 

hozzáférhetnek a formanyomtatvány információihoz. 

 
Megjegyzés: A készüléket úgy tesztelték, hogy megfeleljen az FCC B-osztályú digitális eszközökre vonatkozó 

15. részének korlátozásainak. E korlátozások célja a káros interferenciák hatékony megelőzése a 

l a k ó é p ü l e t e k b e n . Ha a telepítés és a használat nem az utasításoknak megfelelően történik, 

a készülék sugárzó rádiófrekvenciás energiát fog generálni, és káros interferenciát okozhat a rádiós 

kommunikációban. Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésnél nem lép fel interferencia. Ha a 

készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió vételben (a készülék vásárlásával és indításával 

meghatározva), a felhasználóknak javasolt, hogy az alábbi intézkedések közül egy vagy több 

intézkedéssel próbálják meg az interferenciát kiküszöbölni:  

— Helyezze át a vevőantenna irányát. 

— Növelje a távolságot a készülék és a vevőegység között. 

— Csatlakoztassa a készüléket egy olyan konnektorba, amelyik más áramkörön van, 

mint amelyikhez a vevőegység csatlakozik. 

— Forduljon a forgalmazókhoz vagy tapasztalt rádió-/tévétechnikusokhoz segítségért. 

— Ez a készülék szolgaként működik, és a 2,4 GHz-es (2402-2480 MHz, 2412-

2462 MHz) vagy az 5 GHz-es (5,180 GHz-5,240 GHz, 5,260 GHz-5,320 GHz) 

sávban működik, 

5,500 GHz-5,700 GHz, 5,745 GHz-5,825 GHz) sáv. 

 

 
 
 
 

 
VIGYÁZAT 

Tűz- vagy robbanásveszély, ha az akkumulátort nem megfelelő típusúra 
cserélik. Az akkumulátor helytelen típussal történő cseréje, amely 
kiiktathat egy biztonsági védelmet (például egyes lítium akkumulátor típusok 
esetében); az akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe dobása, vagy az 
akkumulátor mechanikus összetörése vagy feldarabolása, amely 
robbanáshoz vezethet; 

Az akkumulátor rendkívül magas hőmérsékletű környezetben hagyása, 
amely robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához 
vezethet; 

Olyan akkumulátor, amely rendkívül alacsony légnyomásnak van kitéve, ami 
robbanáshoz vagy gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgásához vezethet. 

 
 
 

 
FIGYELM
EZTETÉS 

 
 

 
A készülék telepítése vagy üzemeltetése előtt olvassa el a külső alsó 
burkolaton található elektromos és biztonsági információkat. 
A készüléket védőföldeléssel ellátott hálózati csatlakozóaljzathoz kell 
csatlakoztatni. 

A hálózati dugó vagy a készülékcsatlakozó szolgál 
leválasztószerkezetként. A dugaszolóaljzatot a berendezés közelében 
kell elhelyezni, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie. 

 
 

 
 



CE karbantartás 
1. Használja óvatosan a fülhallgatót, mert a fülhallgató és a 

fejhallgató túlzott hangnyomása halláskárosodást okozhat. 

2. A termék csak USB2.0 (SVDC, 0,5A) verziójú USB-

csatlakozóhoz csatlakoztatható. 

3. EUT Működési hőmérséklet-tartomány: °C -40 °C 

4. Tápegység és ADP (minősítés): AC 100 V-240 V, 50/60 Hz 3,25 A 

5. A hallás esetleges károsodásának megelőzése érdekében 

ne hallgassa a készüléket hosszú ideig nagy hangerőn. 

6. A készülék megfelel az RF specifikációknak, ha a készüléket a 

testtől 20 cm távolságban használja. 

 

Megfelelőségi nyilatkozat 
Az XGIMI Technology Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy a 

WM03B típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 

irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a 

következő internetcímen érhető el: 

https://gIoDaI.xgimi.com/pages/product-suppon. 

Ezt a terméket az EU egyes tagállamaiban szabad használni. A 

készülék például a következő t a g á l l a m o k b a n  

használható: 

Az 5,15-5,35 GHz-es sávban történő működés csak beltéri 

használatra korlátozódik. 

Ez a gyakoriság a következő tagállamokra vagy egy tagállamon 

belüli földrajzi területre vonatkozik, ahol az üzembe helyezésre 

vonatkozó korlátozások vagy a használat engedélyezésére 

vonatkozó követelmények léteznek. 

A készülékcsatlakozót leválasztószerkezetként használják, a 

leválasztószerkezetnek könnyen működtethetőnek kell 

maradnia. 

 

ISED figyelmeztetés 
Ez a készülék olyan engedélymentes adó-vevő(ke)t tartalmaz, 

amelyek megfelelnek a kanadai Innováció, Tudomány és 

Gazdasági Fejlődés (ISED) engedélymentes RSS-ének. Az 

üzemeltetés a következő két feltételhez kötött: 

(1) Ez a készülék nem okozhat interferenciát, és 

(2) Ennek a készüléknek minden interferenciát el kell 

fogadnia, beleértve az olyan interferenciát is, amely a 

készülék nem kívánt működését okozhatja. 

A készüléket úgy értékelték, hogy megfelel az általános 

rádiófrekvenciás expozíciós követelményeknek. 

EAC RoHS CE 
 

Sugárterhelési nyilatkozat 
A távvezérléshez ez a készülék megfelel az FCC és az IC 

a nem ellenőrzött " 

környezetre meghatározott sugárterhelési határértékek . 

Az adó nem helyezhető el és nem üzemeltethető más 

antennával vagy adóvevővel együtt. 

A lézerprojektor esetében a készülék megfelel az FCC és az IC 

sugárzási expozíciós határértékeinek, amelyek a nem 

ellenőrzött környezetre vonatkoznak. A készülék telepítése és 

üzemeltetése során a sugárzó és a test közötti távolságnak 

legalább 20 cm-nek kell lennie. 

Megjegyzések: 5150-5250 MHz-es frekvenciatartomány csak beltéri használatra vonatkozik. 

Ez a gyakoriság a következő tagállamokra vagy egy 

tagállamon belüli földrajzi területre vonatkozik, ahol az üzembe 

helyezésre vonatkozó korlátozások vagy a használat 

engedélyezésére vonatkozó követelmények léteznek. 

 
A használt termékek ártalmatlanítására vonatkozó utasítások: 

A terméket kiváló minőségű, újrahasznosítható 

anyagokból és alkatrészekből tervezték és gyártják. 

Ez a szimbólum a terméken azt jelzi, hogy a termék 

a 2012/19/EU irányelv alapján védett. 

 

 

 

FIGYELMEZTETÉS 
1. Az áramütés veszélyének elkerülése érdekében ne nyissa ki. 

2. Minden belső ellenőrzés, kérjük, forduljon az 

engedélyezett ügyfélszolgálati központhoz. 

3. Lehetséges, hogy a termék veszélyes optikai sugárzást bocsát 

ki. Ne bámuljon a működési sugárba. Káros lehet a szemre. 

Mint minden fényes fényforrás esetében, ne bámuljon a közvetlen fénysugárba. 

RG2 IEC 62471-5:2015 

Megfelel a 21CFR1040.10 és 1040.11 szabványnak, kivéve az IEC 

62471-5:Ed. szerinti 2. kockázati csoportba tartozó LIP-nek való 

megfelelést. 1.0. 

További információért lásd a 2019. május 8-i 57. számú lézeres közleményt. 

A lézersugárzás maximális teljesítménye: hullámhossz: 449-

461nm, 635-647nm 

 
FOGYASZTÓI LÉZERTERMÉK 

 

 
RG2 IEC 60825-î:20i4 

 

"Csak a Dythe által gyártott vagy biztosított tartozékokat/kiegészítőket használja. 
* Vigyázzon, hogy ez a termék káros fénysugárzást bocsát ki.  



  

Vezeték nélküli specifikáció 
• Bluetooth adó frekvenciatartomány: 2402 MHz -2480 MHz 

• Bluetooth adóteljesítmény: ' 10 dBm (EIRP) 

• Wi-Fi hálózat: (2,4 GHz/5GHz) 

• 2.4G Wi-Fi adó frekvenciatartománya: 2412 - 2472 MHz 

• 2.4G Wi-Fi adóteljesítmény: ' 20 dBm (EIRP) 

• 5G Wi-Fi adó frekvenciatartomány: 5.15-5.35GHz, 5.470-5.725GHz, 5.725-5.850GHz 

• 5G Wi-Fi adóteljesítmény: 5.15-5.25GHz' 23dBm (EIRP),5.25-5.35GHz ' 20dBm (EIRP) 5.470-5.725GHz' 20dBm (EIRP),5.725-5.825GHz '13.98dBm 

(EIRP) 

• Ez a termék 24G milliméterhullámú radar a 24.00GHz-24.25GHz frekvenciatartományban működik, és maximális adóteljesítménye 

100mW (EIRP). 

 

Megjegyzés: Ez a teljesítmény csak az EU-ban érvényes. 

 

 
 

 


